
EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/8" SPREAD BLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6'' x 10''.
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 lbs. A
much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut base
are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate inconsistencies
in the transition between the riding surface and the ear base. This remedies any
potential drag or grabbing and increases longevity by removing an inherent wear
point. Reinforced ear base isolates the ear set from the shape of the bag,
contributing to consistency in the contact surface and ear spread. Embroidered
cordura tops showcase our brand new logo and highlight the evolution of our
designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/8" SPREAD BLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045554
Mfr. No.: EDGE TALL MINI
Color: Black/ Tan
Material: Cordura,Leather
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 305mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das EDGEBAG MINIGATER
mit Grab Handle

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das EDGEBAG MINIGATER mit Grab Handle entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir beim Schießen zu helfen und gleichzeitig sicher in der Anwendung zu sein. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendest, um Unfälle zu vermeiden.
Informiere dich über die richtige Handhabung und Pflege des Produkts.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das EDGEBAG MINIGATER nur mit geeignetem Füllmaterial (z. B. schwerem Sand), um die
Stabilität zu gewährleisten.
Überlade das Produkt nicht; das empfohlene Gewicht liegt zwischen 13 und 16 lbs.
Achte darauf, dass die Oberfläche, auf der das Produkt verwendet wird, stabil und eben ist.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn es sichtbare Risse oder Beschädigungen aufweist.
Stelle sicher, dass du während des Gebrauchs die richtige Schießposition einhältst, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe das Produkt auf Schäden.
Fülle das EDGEBAG MINIGATER mit schwerem Sand bis zur empfohlenen Gewichtsgrenze.

Verwendung:

Stelle das EDGEBAG MINIGATER auf eine stabile, ebene Fläche.
Positioniere dich so, dass du eine bequeme und sichere Schießhaltung einnimmst.
Nutze die Grab Handle für eine bessere Handhabung und Positionierung des Produkts.

Nach dem Gebrauch:

Leere das Füllmaterial, wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, um das Gewicht zu reduzieren.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.
Informiere dich über spezielle Recyclingmöglichkeiten für Materialien wie Leder und Cordura.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Es ist wichtig, bei Fragen zu
Sicherheit und Gebrauch des Produkts Hilfe zu suchen.

Schlussfolgerung



Das EDGEBAG MINIGATER mit Grab Handle ist ein sicheres und effektives Produkt, wenn es gemäß diesen
Anweisungen verwendet wird. Halte dich an die Sicherheitsrichtlinien und genieße eine sichere Schießpraxis.
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Safety Instruction Guide for EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE

Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and performance. This guide provides essential safety instructions
and information to help you use the product effectively and responsibly. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Always inspect the bag for any damage before use.
Do not use the bag if it has visible signs of wear or damage.
Keep the bag out of reach of children and pets when not in use.
Use the bag only for its intended purpose as a shooting support.
Always follow local laws and regulations regarding shooting activities.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Limit: The bag is designed to hold heavy sand, weighing between 13 and 16 lbs. Ensure it is filled
correctly to avoid instability.
Stability: When using the bag, ensure it is placed on a flat and stable surface to prevent tipping.
Tracking: The longer earbase is designed for smoother tracking. Avoid sudden movements while aiming.
Material Handling: The bag features a unique material that resists deformation. Avoid exposing it to extreme
temperatures or harsh chemicals.
Ear Base Isolation: The reinforced ear base is designed to isolate the ear set. Ensure it is properly aligned
during use to avoid inconsistencies.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:

Use heavy sand to fill the bag.
Ensure the bag is filled evenly to maintain stability.
Do not overfill the bag, as this may cause damage.

Setting Up:

Place the bag on a flat, stable surface.
Adjust the position of the bag according to your shooting stance.

Using the Bag:

Rest your firearm on the bag's ear base.
Ensure that your firearm is secure and stable before aiming.
Maintain a proper shooting posture to enhance accuracy.

After Use:

Remove the firearm from the bag carefully.
Store the bag in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the bag in accordance with local waste management regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the bag in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE, please refer to
the information provided by the manufacturer or authorized retailers.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE. Always prioritize safety and responsible use. Thank you for your attention.
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Guide de Sécurité pour le EDGEBAG MINIGATER

Introduction
Merci d'avoir choisi le EDGEBAG MINIGATER avec prise. Ce sac de tir est conçu pour vous offrir une expérience de
tir stable et sécurisée. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de tir.
Vérifiez régulièrement l'état du sac avant chaque utilisation pour détecter tout dommage.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
Conservez le sac dans un endroit sec et propre lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le sac audelà de son poids recommandé (entre 13 et 16 lbs).
Utilisez le sac uniquement sur des surfaces stables et planes.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort).
Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants à l'intérieur du sac.
Ne modifiez pas le sac ou ses composants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Remplissage du Sac:

Remplissez le sac avec du sable lourd pour atteindre le poids recommandé.
Assurezvous que le sable est bien réparti à l'intérieur du sac pour une stabilité optimale.

Positionnement:

Placez le sac sur une surface plane.
Ajustez le sac selon vos besoins pour obtenir la meilleure position de tir.

Utilisation:

Utilisez le sac pour stabiliser votre arme à feu pendant le tir.
Évitez de tirer lorsque le sac est en mouvement ou instable.

Entretien:

Nettoyez le sac avec un chiffon humide pour enlever la poussière.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le sac avec les ordures ménagères. Recyclezle si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour les questions de sécurité.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
EDGEBAG MINIGATER. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de ce
produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG
MINIGATER CON MANIGLIA

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'EDGEBAG MINIGATER CON MANIGLIA. Questo prodotto è
progettato per fornire un supporto stabile durante le attività di tiro. È importante seguire tutte le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il Minigater, assicurati che sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Riempire il Minigater solo con sabbia pesante come indicato nelle istruzioni.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato (1316 lbs).
Utilizza il prodotto solo in aree designate per il tiro.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Rimuovi l'EDGEBAG MINIGATER dalla confezione.
Controlla che non ci siano parti danneggiate o mancanti.

Riempimento

Riempi il Minigater con sabbia pesante, assicurandoti che sia ben distribuita.
Chiudi il prodotto in modo sicuro per evitare fuoriuscite.

Posizionamento

Posiziona il Minigater su una superficie piana e stabile, lontano da ostacoli.
Assicurati che il prodotto sia ben fermo prima di utilizzarlo.

Utilizzo

Utilizza il Minigater come supporto durante il tiro.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni utili.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'EDGEBAG
MINIGATER CON MANIGLIA. La tua sicurezza è la nostra priorità. Se hai domande o dubbi, non esitare a contattare
il supporto appropriato.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla EDGEBAG MINIGATER
Z UCHWYTEM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER Z UCHWYTEM. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
tego produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja
została opracowana zgodnie z regulacjami UE w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma żadnych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Zachowaj ostrożność podczas transportu produktu, aby uniknąć uszkodzeń.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpiecznego użytkowania.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Używaj produktu tylko na stabilnych powierzchniach, aby uniknąć przewrócenia.
Nie napełniaj torby ciężkim piaskiem, jeśli nie jest to zalecane przez producenta.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona przed użytkowaniem.
Nie pozwól dzieciom na samodzielne korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby:

Upewnij się, że torba jest pusta przed napełnieniem.
Napełnij torbę ciężkim piaskiem, zgodnie z zaleceniami producenta, aby uzyskać optymalną wagę (od
13 do 16 funtów).

Użycie torby:

Umieść torbę na stabilnej powierzchni, zapewniając, że jest ona odpowiednio wypoziomowana.
Użyj uchwytu do przenoszenia torby, aby uniknąć kontuzji.
W przypadku strzelania, upewnij się, że torba jest ustawiona w kierunku celu, a nie w stronę osób
postronnych.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia.
W razie potrzeby czyść torbę zgodnie z instrukcjami producenta, aby zachować jej właściwości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska, są odpowiednio usunięte.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego korzystania z EDGEBAG
MINIGATER Z UCHWYTEM.
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EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE laukun. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lapsilta ja eläimiltä suojassa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja ympäristöissä.
Varmista, että laukku on kunnolla täytetty ennen käyttöä, jotta se pysyy vakaana.
Vältä tuotteen käyttöä epävakaissa tai liukkaissa olosuhteissa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Huomioi, että laukku voi olla raskas täytettynä. Käytä tarvittaessa apuvälineitä nostamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että laukku on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Täytä laukku raskaalla hiekalla tai muulla suositellulla materiaalilla.
Varmista, että täyttö on tasaisesti jakautunut, jotta laukku pysyy vakaana.

Käyttö:

Aseta laukku haluttuun paikkaan ja varmista, että se on tukevasti maassa.
Käytä laukkuasi ampumapaikalla vain, kun se on kunnolla asetettu.
Varmista, että laukku ei estä näkyvyyttä tai liikettä.

Hävittämisohjeet
Hävitä laukku paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset osat, kuten kangas ja muovi, mikäli mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista myös
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE laukun. Käytä tuotetta turvallisesti ja nauti
ampumakokemuksestasi!



Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG MINIGATER
MED GRAB HANDLE

Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Denna produkt är designad för att ge stabilitet
och stöd vid bänkskytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Använd alltid produkten under övervakning om den används av barn eller sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid EDGEBAG MINIGATER på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Fyll väskan med tung sand enligt anvisningarna för att säkerställa optimal stabilitet.
Undvik att överfylla väskan för att förhindra skador på materialet.
Se till att öronbasen är korrekt placerad för att förhindra oönskade rörelser under användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning
Fyll väskan med tung sand, vilket ger en vikt mellan 13 och 16 lbs.
Kontrollera att öronbasen är ordentligt sydd och i gott skick innan användning.
Placera väskan på en stabil yta och justera den vid behov för att säkerställa att den är i balans.
Använd väskan som stöd under skott för att förbättra träffsäkerheten och minska rekylens påverkan.
Efter användning, töm väskan på sand om den ska förvaras under en längre tid.

Avfallshanteringsanvisningar
Avlägsna sanden från väskan innan den kasseras.
Kasta väskan och dess material enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vänligen följ dessa riktlinjer noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av EDGEBAG MINIGATER
MED GRAB HANDLE. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání produktu EDGEBAG
MINIGATER S GRAB HANDLE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval stabilní oporu při střelbě. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, přečtěte si následující
bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před prvním použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na okolní podmínky a zajištění bezpečnosti.
Pokud si nejste jisti správným použitím, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před naplněním pytle těžkým pískem se ujistěte, že je pytel v dobrém stavu a bez poškození.
Při manipulaci s těžkým pískem používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Při střelbě se ujistěte, že je okolí bezpečné a že nikdo není v dosahu střelby.
Pytel umístěte na stabilní a rovný povrch, aby se předešlo převrhnutí.
Nepoužívejte pytel, pokud je viditelně poškozen nebo pokud se projevují známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pytle:

Otevřete pytel a zkontrolujte, zda není poškozen.
Naplňte pytel těžkým pískem podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že je pytel pevně uzavřen.

Umístění pytle:

Umístěte pytel na stabilní a rovný povrch.
Zkontrolujte, zda je pytel stabilní a neklouže.

Použití pytle:

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a že pytel poskytuje potřebnou oporu.
Při střelbě dbejte na to, aby byl pytel vždy správně umístěn a stabilní.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav pytle a vyměňte ho, pokud vykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte pytel podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pytle se ujistěte, že jej zbavíte veškerého obsahu (např. písku).
Dodržujte místní předpisy o likvidaci odpadů a materiálů.
Pokud je pytel poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečného používání produktu EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE.


